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Arbetsgrupp för Kodverk i NLL



Syftet med arbetsgruppen

• Uppdatering/utveckling av framtagna kodverk

• Input från användare samt nya produkter



Frågeställningar

• Passiv form för administreringsmetoder?

• Långa patientvänliga synonymer 

• Ändringsförslag Epiduralt

• Nytt önskemål

• Övrig information



Infusion / Inhalation / Injektion

EDQM 

kod

EDQM 

term

Snomed CT kod (hierarki 736665006 

|administreringsmetod för 

läkemedelsform|)

Term Patientvänlig 

synonym

Nytt 

förslag:

AME-0009 Infundering 764794000 infusion infusion infunderas

AME-0010 Inhalering 740666001 inhalation inhalation inhaleras

AME-0011 Injicering 740685003 injektion injektion injiceras

Bör patientvänliga synonymer ändras till passiv form?



Kommentarer på frågeställningarna

”Det begrepp som känns mest främmande är infundera, det är inte ett ord som är så vanligt att 

använda varken i vården eller för allmänheten. Inom vården kommer man vilja använda termen 

(injektion, infusion, inhalation) vid respektive utdelningstillfälle eftersom det då inte uttrycks i en 

mening utan ofta står i ett särskilt fält för administrationssätt. Som patientvänlig term kanske det kan 

stå ”ges som infusion”? ”

”Vi anser att det går bra att ändra till passiv form, dvs exv. ”inhaleras” istället för ”inhalation”, för att 

underlätta för patienten.”



Långa patientvänliga synonymer

• Munsönderfallande tablett 
• Resoriblett
• Buckaltablett 
• Löslig tablett 



”Det går bra att ändra den patientvänliga synonymen, men inom vården kommer man i många fall vilja 

använda den fullständiga termen vid respektive utdelningstillfälle eftersom det då inte uttrycks i en 

mening utan att man ser en dos i taget och administreringssätt ofta inte är lika tydligt markerat för 

dessa typer av läkemedel (idag är det så, men det kan ju ändras). Att den fullständiga formen står på 

utdelningslistorna minska risken för förväxling av olika beredningsformer/läkemedel. ”

Kommentarer på frågeställningarna



”Vi anser att det är viktigt att förbättra läsbarhet för patienten, men är trots detta tveksamma/har funderingar kring 

förslaget, pga: 

• För vårdpersonal/hemtjänst är det viktigt att det i alla vyer är synligt vilken form ordinationen innehåller, alltså 

viktigt att veta om det är en munlösning tablett eller resoriblett. 

Vi undrar därför hur förslaget om ändring av patienttexten ev. kommer ändra hur kodverket används inom 

vården/hemtjänst m.m.? 

• För patienten är det viktigt att veta hur ett läkemedel ska tas, så att patienten vet att läkemedlet exv. ska 

smältas i munnen.

Ni skriver i underlaget att: ”Resonemanget kring detta var att i doseringsanvisningen måste man även ange 

en administreringsinstruktion, och att det därför borde vara okej att göra en sådan ändring utan att patienten 

riskerar att missförstå hur tabletten ska tas.” Vi funderar på vem som ska ange administreringsinstruktion och 

hur det kan säkerställas att detta är lätt att göra/att det inte missas?”

Kommentarer på frågeställningarna



Epiduralt

Epidural användning 404820008 epiduralt i ryggmärgsvätskan

Epiduralt innebär på utsidan av hårda ryggmärgshinnan (dura mater). Man 
använder helt olika doser av bedövningsmedel intratekalt (innanför duran och 
övriga ryggmärgshinnor) 
och epiduralt (utanpå hårda ryggmärgshinnan). En bedövningsinjektion intratekalt
ska innehålla ungefär en tiondel av bedövningsmedel jämfört med en 
bedövningsinjektion epiduralt. 
I Snomed CT finns "i ryggmärgsvätska" som begrepp underordnat intratekalt medan 
epiduralt saknar underordnade begrepp. 

Förslag: att den patientvänliga synonymen byts ut mot "utanpå hårda 
ryggmärgshinnan"



Nytt önskemål

• Paracervikal användning

”Inom gynekologin lägger vi ibland bedövning 

paracervikalt. I det kodverk som finns saknas 

detta som svarsalternativ.”



Kodverken finns nu i Sil

Dokument & manualer - Öppen info: Svenska 

informationstjänster för läkemedel (Sil) -

Confluence (atlassian.net)

https://inera.atlassian.net/wiki/spaces/OISIFLS/pages/336267822/Dokument+manualer#Sil-6.0-dokumentation


Tack


